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1.  Ú V O D

Vážení účastníci ČKL, milí přátelé, 

abychom naši soutěž co nejvíce zatraktivnili, snažíme se maximálně vyjít vstříc požadavkům soutěžících. Na základě připomínek některých účastníků rozhodla Odborná křížovkářská komise na své schůzi 28. 2. 2009 snížit počet účastníků v jednotlivých skupinách maximálně na osm a prodloužit čas na řešení v jednotlivém kole ze čtyř na šest týdnů. Tak bude upraven vžitý systém pěti čtyřtýdenních řešitelských kol během ročníku na čtyři kola šestitýdenní. Toto opatření je možné zavést bez velkých změn Propozic ČKL, protože ty vesměs hovoří o maximálních počtech. Z důvodů sjednocení hodnocení ve všech soutěžích  rozhodla OKK zrušit v ČKL postih 101 bodů za nezaslání řešení bez omluvy. Z toho důvodu uveřejňujeme i příslušnou změnu Propozic ČKL.  

Věříme, že se nový systém osvědčí, čekáme vaše ohlasy případné nové nápady, jak soutěž učinit přitažlivější.  Novinkou je i odměňování úspěšných soutěžících publikacemi vydanými SČHAK, ať už speciálně vydanými, nebo vyšlými v nakladatelství NOVUM. 

OKK vyzývá všechny soutěžící (a zejména ve skupině A), aby v zájmu soutěže nevytvářeli práce, které vyžadují nepřiměřený čas pro vyřešení.
                                                                                         Pavel Blažek (Pb),  hlavní vedoucí ČKL

2. TERMÍNOVÁ  LISTINA 39. ROČNÍKU ČKL

Termín zaslání soutěžních prací hlavnímu vedoucímu ČKL:  31. července 2009

                       Rozesílání prací           Termín řešení          Výsledky řešení

1. kolo
  7.   9. 2009   
19. 10. 2009   
30. 10. 2009

2. kolo
  9. 11. 2009   
21. 12. 2009   
  4.   1. 2010   

3. kolo
11.   1. 2010
22.   2. 2010 
  5.   3. 2010 

4. kolo
15.   3. 2010

26.   4. 2010
  7.   5. 2010

        Vedoucí skupin zašlou výsledky 5. kola
  do
17.   5. 2010

        Autorské hodnocení


  do
  7.   6. 2010 

        Vedoucí skupin rozešlou celkové výsledky  do
21.   6. 2010 

        Vedoucí ČKL uzavře celý ročník
  do
30.   6. 2010
3.METODIKA POROTOVÁNÍ KŘÍŽOVEK V SOUTĚŽÍCH SČHAK - únor 2009 

Metodika porotování křížovek v soutěžích SČHAK (dále jen Metodika porotování) není materiálem závazným, ale doporučeným. Metodika porotování vznikla jako souhrn přirozených postupů při hodnocení a srovnávání kvality posuzovaných křížovek a jsou do ní promítnuty letité autorské a řešitelské zkušenosti řady porotců. Materiál navazuje na Kritéria kvality křížovek (2008) a postihuje velké množství aspektů, k nimž je vhodné při porotování přihlížet. Do materiálu byly zapracovány i praktické zkušenosti s předchozí
verzí Metodiky porotování z roku 1999. Předložená Metodika porotování je tak dobrým vodítkem, o které se mohou opřít jak začínající, tak i mnohem zkušenější porotci. 
I. CHARAKTERIZACE KLADŮ A ZÁPORŮ

Z hlediska kvality křížovek se rozlišují klady a zápory. Každou z těchto dvou kategorií lze dále odstupňovat podle důležitosti či závažnosti kladů a záporů. Stupeň této důležitosti určuje porotce na základě co nejobjektivnějšího pohledu na hodnocenou práci, na podkladě doporučené metodiky a na základě vlastních zkušeností.

Klady:

1. Běžné klady (+)

2. Výrazné klady (K)

Zápory:

1. Absence záporů (0)

2. Drobné zápory, které však nejsou chybami (A)

3. Větší zápory – nedostatky (B)

4. Prohřešky a chyby (C)

5. Hrubé chyby (D)

K tomuto rozdělení lze obecně říci, že běžné klady (+) i výrazné klady (K) se určují podle Kritérií kvality křížovek (dále jen Kritéria), stejně jako drobné zápory typu A a B. Kategorie C spadá zpravidla jak do kompetence Kritérií, tak i Směrnic pro tvorbu křížovek dále jen Směrnic). Kategorie D zahrnuje hrubé chyby, které se posuzují podle Směrnic.

Příklady posuzování záporů

Protože nejasnosti mohou vznikat zejména při posuzování záporů, které je nutno odstupňovat podle závažnosti, je vhodné přihlédnout k následujícím doporučením. Výčet není a nemůže být úplný a neměnný. Slouží porotci jako rámec pro posuzování jednotlivých konkrétních případů.

1. Zadání křížovky

– nesprávný název křížovky (C), nesprávný (C, D) nebo chybějící (B, C) údaj o souměrnosti, druhu, typu a formě křížovky

– chybné vyčíslení skrytých tajenek (C)

– průvodní text obsahující více či méně zkreslené skutečnosti (B,C) či zjevné nepravdy –

(D)

‑  nesprávně uvedený počet křížovek (B), u dokreslovek (C)                                     

– formální nedostatky legendy (A, B)

– chyba v nakreslených použitých políčkách či v údajích o těchto políčkách, pokud autor tato políčka blíže specifikuje (C)

– nepřesnosti v ostatních náležitostech zadání (A, B, C)

– věcná nepřesnost (B, C)

– věcná nesprávnost výrazu, tj. vazba vpisovaného výrazu a k němu příslušného legendového výrazu (C, D)

2. Vpisované a legendové výrazy

– jazyková nesprávnost vpisovaného výrazu (D)

– shodný legendový a příslušný vpisovaný výraz (B, C, D)

– výrazy vulgární (C, D)

– násilná spojení (B, C, D)

– nesprávná spojení, např. typu BUKDUB (D)

– překlep v legendě neměnící význam (A, B)

– překlep měnící význam (C, D)

– nesprávná specifikace (A, B, C)

– opsaná chyba (C, D)

– chybějící nebo nadbytečný legendový výraz (C, D)

– nedoložení výrazu pramenem, tj. neuvedení tohoto pramene (podle kontextu B, C)

3. Vpisování a křižování výrazů

– nehodnotný systém střídání (A, B)

– nedodržení systému střídání (C, D)

– nedodržení záměny slovního kmene při křižování (B)

– nesprávné dělení slov ve slabikovce (D)

– častý výskyt obtížnějších výrazů a jejich křižování (A, B, C)

4. Obrazec

– neestetičnost, nevýstižná figuralita (A, B)

– nedodržení symetrie u nefigurálních křížovek (C, D)

– samostatné rozdělovací značky (A)

5. Tajenka

– jiný než předepsaný tvar tajenky (B, C)

– věcná a jazyková nesprávnost tajenky s výjimkou § 67 Směrnic (C, D)

– absence tajenky v křížovce nebo ucelené části (D)

– nesprávné dělení tajenky na jednotlivé díly, např. odtržení neslabičné předložky (B)

– nejednoznačný nebo méně hodnotný systém skrytí tajenky (B); porušení sytému skrytí tajenky (C, D)

II. ZÁKLADNÍ ZDROJE POSUZOVÁNÍ

Porotce posuzuje křížovky podle následujících zdrojů:

1. Směrnice pro tvorbu křížovek (SČHAK 1994), jejich Opravy a doplňky; Přílohy Směrnic

2. Kritéria kvality křížovek (SČHAK 1998)

a dále podle povahy soutěže:

3. Propozice soutěží (např. propozice ČKL)

4. Pokyny k autorským soutěžím

III. KONTROLA DODRŽENÍ SOUTĚŽNÍCH PODMÍNEK

1. Každá křížovka zaslaná do soutěže SČHAK musí být v souladu s platnými 

propozicemi příslušné soutěže.

2. V případě jednotlivých autorských soutěží jsou soutěžní podmínky dány jednak každoročně publikovanými Pokyny k autorským soutěžím, které přinášejí obecné zásady platné pro všechny autorské soutěže vypsané v průběhu příslušného kalendářního roku, a jednak konkrétním zadáním příslušné autorské soutěže, které je publikováno při jejím vyhlášení.

3. Základní podmínkou pro posuzování křížovky z hlediska soutěžních podmínek je původnost práce. Pokud autor použil v soutěži cizí práci, či použil podruhé (či vícekrát) svoji vlastní křížovku, byť upravenou, je taková práce (je-li tato skutečnost zjištěna) ze soutěže vyřazena. Je-li tato skutečnost zjištěna dodatečně, může být autor postižen odebráním pořadí příslušné práce i kvalifikačních bodů, pokud je za tuto práci obdržel. Za upravenou křížovku se považuje taková práce, která se shoduje (současně v tajence, legendě, obrazci a vpisovaných výrazech) více než z 50 % s původní prací.

4. Nedodržení určitých podmínek soutěže lze v rozumné a omezené míře tolerovat pouze v ČKL. Jedná se zejména o překročení počtu vpisovaných a neskrytých tajenkových výrazů, pokud jej soutěžní podmínky definují. Doporučuje se tato praxe: nedodržení o 1 výraz se hodnotí jako drobný zápor (B), nedodržení o 2 výrazy jako závažnější prohřešek (C) a nedodržení o 3 a více výrazů jako hrubá chyba (D), která v případě autorských soutěží může znamenat diskvalifikaci příslušné práce. Určitou míru tolerance, ovšem s příslušným postihem práce, lze uplatnit také tehdy, když autor neuvede všechny použité prameny (vyjma těch, které jsou vyjmenovány v soutěžních podmínkách); to obvykle nemusí vést k naprostému vyloučení práce. V dalších případech je nutno postupovat individuálně podle povahy nedodržení soutěžních podmínek.

IV. HODNOCENÍ KVALITY KŘÍŽOVKY

Při hodnocení kvality křížovky se rozlišuje mezi porotováním křížovek v autorské soutěži a hodnocením kvality křížovky pro účely publikace. Oba dva druhy hodnocení mají sice mnoho společného, ale mají také řadu vlastních specifikací. Pohled porotce a vydavatele na křížovku není totožný. Porotování bývá obvykle mnohem důkladnější a srovnává více prací současně mezi sebou. Může se ukázat, že práce, která byla zařazena na některé z předních míst v soutěži, není vůbec vhodná k publikaci. Naopak vydavatel může často jednoduchou úpravou odstranit i vážnější chybu, která práci vyřadila ze soutěže a křížovku publikovat. Stejně tak vydavatel není povinen publikovat křížovku, která nemá závažnější chyby. Vydavatel se opírá jednak o svá publikační kritéria a jednak o vlastní vydavatelské potřeby a záměry. Porotce musí vždy srovnávat hodnocenou práci s jinými pracemi a dospět tak k určitému pořadí. Vydavatel posuzuje křížovku jako samostatné dílo.

Z uvedených důvodů předložená metodika nepostihuje hodnocení křížovek pro účely publikací, ale je určena výhradně pro posuzování kvality v rámci uzavřeného souboru prací příslušné autorské soutěže.

Je ovšem nutné mít na zřeteli také rozdíl mezi porotováním autorské soutěže a porotováním v rámci ČKL. V prvním případě je totiž možné práce se závažnějšími 

zápory a hrubými chybami ze soutěže vyřadit. Je také možné pro celkovou nízkou úroveň prací neudělit některá přední pořadí či nerozhodnout o pořadí slabších prací. Proto také práce zařazené do podskupin C a D (viz dále) nebývají v těchto typech hodnoceny na pořadí. Ve druhém případě je třeba (s ohledem na princip autorské soutěže v rámci ČKL) přisoudit pořadí každé z hodnocených prací.

1. Základní kroky porotování

Práce porotce, tedy hodnocení kvality křížovek v autorských soutěžích včetně ČKL, spočívá v těchto základních krocích:

– vyhledávání záporů a kladů křížovky,

– určení váhy záporů a kladů,

– posouzení možné kumulace záporů a kladů,

– zhodnocení možné kompenzace záporů klady,

– zařazení křížovky do jedné z hodnotitelských podskupin,

– přihlédnutí k dalším kritériím

– srovnání prací v rámci jedné podskupiny,

– určení pořadí prací.

Při posuzování si porotce dělá ke každé práci poznámky, v nichž si shrnuje údaje vhodné pro porotování (klady, zápory, jejich závažnost, průměrná délka výrazu, možnosti kumulace záporů apod.).

2. Vyhledávání záporů

O kvalitě křížovky ve většině případů rozhoduje výskyt záporů a jejich závažnost. Porotce se tedy v prvé řadě zaměří na vyhledávání záporů v každé z hodnocených křížovek. Jde většinou o první, hrubší pohled na křížovku, při němž se porotce orientuje zejména na:

a) kontrolu správnosti zadání křížovky a jeho náležitostí;

b) kontrolu věcné a jazykové správnosti vpisovaných výrazů (věcnou správnost výrazu, tj. vazbu vpisovaného výrazu a k němu příslušného legendového výrazu, je nutno posuzovat jako celek);

c) kontrolu obrazce a jeho náležitostí (např. nedodržení symetrie, výrazně neestetický nefunkční tvar, disharmonie rozdělovacích značek apod.);

d) kontrolu vpisování a křižování výrazů (např. nedodržení systému střídání, nesprávné dělení slov ve slabikovce);

e) vyhledání formálních nedostatků legendy včetně překlepů, měnících i neměnících význam legendy;

f) posouzení tajenky a jejích náležitostí (např. věcná a jazyková nesprávnost, nesprávný tvar v návaznosti na doprovodný text, nesprávné dělení tajenky na jednotlivé díly apod.)

Vodítkem pro uvedené posuzování jsou jednak Směrnice pro tvorbu křížovek a jednak Kritéria kvality křížovek.

Při nalezení záporu porotce současně určí jeho závažnost. To znamená, že se snaží u každého záporu také rozlišit, zda jde o nepřesnost či nesprávnost. V tomto klíčovém 
kroku se samozřejmě jednotliví porotci nemusí shodnout, a to ani přes určité rámcov doporučení dané tímto metodickým materiálem. Závažnost každého záporu se provede jeho označením jako zápor typu A, B, C, D (viz část I).

Nenalezne-li porotce při tomto hrubším ohledání žádné závažnější chyby nebo potřebuje-li se rozhodnout o pořadí přibližně vyrovnaných křížovek v rámci jedné podskupiny, přikročí k podrobnějšímu studiu prací. Vypočítá si průměrnou délku výrazů a zaměří se na jemnější kvalitativní nuance podle Kritérií kvality křížovek.

3. Vyhledávání kladů

Prakticky současně s vyhledáváním záporů si porotce dělá poznámky i o kladech, na které během prohlížení a kontroly prací přijde. Vyhledávání kladů má zejména význam při pozdější případné kompenzaci záporů. Běžné klady si označuje značkou +. Pokud porotce narazí na výrazný klad křížovky (např. velmi náročný a dobře zvládnutý systém křižování, vysoká vaznost při zachování dobré průměrné délky výrazů, kvalitní hádankářská legenda, kvalitní provázání tajenky s charakterem obrazce, vtipný způsob skrytí tajenky, originální prvek apod.), označí každý takový klad známkou K.

4. Kumulace kladů a záporů

Větší množství záporů lze sloučit a posoudit jako chybu vyššího řádu (např. několik záporů A lze sloučit a považovat za závažnější zápor B apod.).

Větší množství drobných kladů lze posoudit jako výrazný klad křížovky (např. několik kladů + lze sloučit a považovat za výrazný klad K).

Toto posouzení je plně ponecháno na zkušenostech a citu porotce.

5. Zařazení prací do podskupin

Hodnocená křížovka se zařadí do takové podskupiny, jaké označení nese její nejhrubší zápor.

Nemá-li křížovka větší zápory, prohřešky a chyby, je zařazena do podskupiny 0. Obsahuje-li navíc taková křížovka výrazný klad či více výrazných kladů, hodnotí se v podskupině 0 se známkou K, 2K atd.

Příklady:

a) Křížovka má 2 hrubé chyby kategorie D, 1 chybu kategorie C, 4 nedostatky B a dále několik „kosmetických vad“, které spadají do kategorie A. S ohledem na výskyt záporů D se křížovka zařadí do podskupiny D. Zde se srovnává s ostatními pracemi této podskupiny. Rozhoduje počet přidělených déček, na druhém místě přidělená céčka či béčka. Jemné zápory a nuance již obvykle nemají na hodnocení žádný vliv.

b) Křížovka nemá závažnější chyby; má však mírně podstandardní průměrnou délku výrazů, v jednom případě není dodržena shoda infinitivu v legendovém a vpisovaném výrazu. Tyto nedostatky nejsou natolik závažné, aby ji nebylo možné zařadit do podskupiny A.

c) Křížovka má 3 zápory B a 4 zápory C. Porotce ji může zařadit do podskupiny D (kumulace).

6. Kompenzace záporů klady

O zařazení do jedné ze čtyř podskupin, v nichž se nakonec jednotlivé práce již odděleně
hodnotí, rozhodují především zápory. A to jak jejich závažnost, tak jejich četnost. Určité zápory však lze bezpochyby kompenzovat klady křížovky.

Tento krok (kompenzace) může být klíčovým krokem v celém hodnocení. Proto mu porotce musí věnovat mimořádnou pozornost a důkladně tuto fázi hodnocení promyslet. Je dobré, aby si vedle sebe položil příslušnou křížovku a své poznámky k ní a zrekapituloval si jednotlivé zápory a klady. Pak musí rozhodnout, nakolik mohou být zápory křížovky vyváženy jejími klady. Určí, jestli některý ze záporů křížovky nemůže být rozhodující a nekompenzovatelný.

Kompenzace záporů v rámci jedné podskupiny je pochopitelná: porotce zváží, zda výskyt kladů, může všechny nebo jen některé ze záporů anulovat.

Mezi nejzávažnější rozhodnutí porotce však patří to, zda některý z výrazných kladů či dokonce kumulace výrazných kladů může vykompenzovat určitý výrazný zápor resp. hrubou chybu natolik, že je možné přeřadit křížovku do vyšší kategorie. Takový krok by však měl být v autorských soutěžích vysoce odůvodněný. Přesun do vyšší kategorie si lze představit spíše na úrovních B»A či C»B. Principiálně by však mělo platit, že žádné klady nemohou křížovku posunout o více než jednu podskupinu výš. Kompenzaci spojenou s přesunutím do vyšší podskupiny je třeba chápat spíše jako výjimečný prostředek.

7. Další kritéria

Při rozhodování, zvláště v případě srovnávání celkem vyrovnaných prací, může porotce brát v úvahu i další kritéria kvality než ty, které definuje materiál Kritéria kvality křížovek. Jde zejména o posouzení komplexnosti křížovky, její vyváženosti, harmonie jednotlivých prvků, luštitelnost, chytáky a v případě ČKL se může uplatnit také posouzení luštitelského dojmu, např. tím, že se autorův prohřešek posune směrem k horšímu hodnocení. Po zařazení prací do podskupin se doporučuje provést zběžnou kontrolu poslední práce určité podskupiny a první práce podskupiny následující, neboť hranice mezi podskupinami není pevně stanovena a záleží mj. na znalostech a zkušenostech porotce.

8. Určení pořadí hodnocených prací

8.1 Stanovení pořadí prací v ČKL

V této fázi posuzování má porotce po všech možných korekcích (kumulace, kompenzace, uplatnění dalších kritérií) před sebou práce rozdělené do příslušných podskupin (0, A, B, C, D). Je vhodné, aby nyní každou podskupinu hodnotil zvlášť. Porotce si zrekapituluje jednotlivé zápory a klady. Přitom přihlíží k počtu záporů kategorie D, C či B. Zpravidla křížovka, která je zatížena dvěma zápory D, je hodnocena hůře než křížovka s jedním záporem D apod.

V ČKL nemusí být obtížné rozdělit si je do několika podskupin podle uvedené metodiky. Pak se již vzájemně srovnávají menší počty prací a o pořadí mezi nimi rozhodují poznámky porotce. Křížovky bez výrazných chyb jsou hodnoceny zpravidla v podskupině 0 a o pořadí rozhoduje detailnější srovnávání zjištěných kladů a méně závažných záporů podle Kritérií kvality. Svou roli hrají také zjištěné objektivní veličiny, tedy průměrná  délka výrazu, percentuální podíl tajenky, odhad vaznosti, percentuální podíl limitovaných výrazů, odhad nadměrnosti určitých skupin výrazů apod.
Po zvážení uvedených aspektů porotce vytvoří pořadí v jednotlivých podskupinách, které pak modifikuje na pořadí celkové.

8.2. Stanovení pořadí prací v autorských soutěžích

Práce porotce je zde poněkud jednodušší než v předchozím případě. To proto, že porotce může od samého počátku svého hodnocení počet hodnocených prací redukovat.

Nejprve porotce vyloučí všechny práce, které nesplňují podmínky zadání autorské soutěže. Pak má právo vyloučit všechny práce, které odůvodněně zařadil do podskupiny C nebo D.

Zbývající práce si porotce rozdělí na podskupinu bez větších záporů (A), z níž na přední místa vyčlení práce s případnou známkou K, dále na práce s vykompenzovanými zápory, práce s menšími nevykompenzovanými zápory (A, B) a práce, u nichž se rozhodl nestanovovat pořadí (B, C).

Porotce má právo neudělit přední místa v soutěži, dále má právo doporučit, aby i umístěné práce neobdržely kvalifikační body.

Rovněž má porotce právo umístit několik prací na stejné pořadí v soutěži a může hodnotit určitou skupinu v soutěži bez udání pořadí, tedy za skupinou prací, u nichž pořadí určil a před skupinou prací, které ze soutěže vyřadil.

8.3 Zápis o porotování

Porotce nebo porota jako celek vypracuje o svém hodnocení zápis, v němž uvede pořadí hodnocených prací a stručný nález.

8.4 Přezkoumání výsledků

V případě protestu je porotce povinen přezkoumat své hodnocení a zvážit okolnosti v protestu uvedené, případně výsledky korigovat. Podle bodu 4 Zásad pro podávání a řešení protestů v soutěžích SČHAK (2002) však v autorských soutěžích lze podat protest pouze proti vyřazení práce pro nedodržení soutěžních podmínek nebo proti nehodnocení práce pro nedodržení Směrnic.

Aktualizováno a schváleno OKK dne 28. února 2009. Platnost ode dne publikace na webových stránkách SČHAK.

4.OPSANÉ CHYBY - dodatek 2009

1. Chyby věcné

estrogeny (ASCS) – skupina ženských (samičích) pohlavních orgánů; spr. skupina ženských (samičích) pohlavních hormonů

Machiavelli (UNI 10) – špatné datum úmrtí 22. 6. 1572 – spr. 22. 6. 1527
Triton (DID 8, 8/132) – družice planety Uran, spr. měsíc planety Neptun
unce (ASCS) – šestina české libry; spr. šestnáctina české libry

2. Chyby jazykové

Alinka (ESGV 2/182) – spr. Alinda, planetka
amortit (ČSVaS I/224.14) – spr. anortit, nerost, plagioklas

anonita (DID 8, heslo antonita – správně je to ale u hesla antonián) – spr. antonita,

antonián; člen řádu východních církví; člen západního špitálního řádu

beliab (RYS 1, RYS 2) – spr. belian, blín černý

cuvaksk (HUB 1/52) – spr. cuvaks, vězeňský přírůstek
domnikáni (UNI 10, 8/272; UNI2, 2/265) – spr. dominikáni, řád bratří kazatelů, žebravý řád
Domoradice (CJC 2/304) – spr. Domoradovice, sídlo na severní Moravě
ebezlička (HUB 1/116) – spr. obezlička, nedostatek, zbavování se osobní zodpovědnosti
eutektium (RSCS) – spr. eutektikum, struktura vznikající při současném tuhnutí dvou látek (fází)
fal. (HUB 1/65, tečka navíc) – spr. fal, případ těžkého onemocnění
hemerolopie (TNS 12/22, heslo adaptace zraku) – spr. hemeralopie, šeroslepost
Hygea (ESGV 2/182) – spr. Hygiea, planetka
itternson (ASCS) – spr. itterson, chladicí věž
lav (MO 1/934 pod obrázkem) – spr. lar, primát, gibbon, opice

Macchiavelli (Malý Otto 2/101) – spr. Machiavelli, italský renesanční politik, historik, spisovatel

meningokol (ASCS) – spr. meningokok, kulovitý mikrob vyvolávající infekční zánět mozkových plen

meteor. (HUB 1/108, tečka navíc) – spr. meteor, meteorologický ústav
Muttiová (DID 8, 5/272 – obrázek Ornella Muttiová) – spr. Mutiová, italská herečka
oberlas (DID 8, 5/416; UNI 10, 6/534) – spr. obertas, oberek, polský tanec
Saccheti, Franco (MČSE 5/482) – spr. Sacchetti, Franco, italský básník a novelista (asi 1330 – 1400)

silil (UNI 10) – spr. silit, odporový materiál
tabega (Malý Otto 2/867) – spr. taberga, kabar (jelenovitý savec)
Tabeistan (Malý Otto 2/867) – spr. Taberistan, historické území na jihu Kaspického moře, Tabaristan

Tissdal (ME atletiky, s. 388) – spr. Tisdall, bývalý irský atlet (běžec, 400 m překážek, OH 1932)

třpytřkařit (HUB, s.171) – spr. třpytkařit, lovit ryby na třpytku

vaites (Malý Otto 2/1031) – spr. vates, věštec, básník, prorok (ve starém Římě)
Whisler (Malý Otto 2/1123) – spr. Whistler, americký malíř

5. Prameny v korespondenčních  křížovkářských soutěžích - 2009

V korespondenčních křížovkářských soutěžích (autorských, řešitelských či autorsko-řešitelských) pořádaných SČHAK byla zavedena povinnost autora soutěžní křížovky uvádět tzv. „prameny“, tedy výčet všech publikací, z nichž autor čerpal vpisované, legendové i tajenkové výrazy pro svou křížovku. Hlavním důvodem je co největší serióznost soutěže, aby měl řešitel alespoň částečně vymezený prostor, kde výrazy hledat.

Seznam použitých pramenů je autor povinen přesně a kompletně uvést. Tento seznam však není, s výjimkou pramenů v elektronické podobě, pro řešitele závazný. Slouží zejména jako vodítko pro řešitele, nicméně řešitel může doložit správnost svého řešení i dalšími povolenými prameny v knižní podobě v souladu s platnými Směrnicemi pro tvorbu křížovek. Řešiteli musí být dána možnost čerpat ze stejných pramenů, které měl k dispozici autor při tvorbě křížovky, neměl by ale být omezen u pramenů v knižní podobě jen na tyto prameny. Naopak u pramenů v elektronické podobě nelze doložit řešení jinými prameny, než které uvedl autor.

OKK pro účel povinného uvádění pramenů v korespondenčních soutěžích rozdělila prameny do dvou skupin – prameny v knižní podobě a v elektronické podobě. Prameny v knižní podobě dále rozčlenila na prameny základní, doporučené a ostatní. Z praktických důvodů lze nahradit ve výčtu základních a doporučených pramenů, použitých v dané soutěži, některé jejich plné názvy (autora a název díla) zkratkami (např. MČSE, DID 4, NEOLOG 2 apod.). Číslo za zkratkou publikace může znamenat buď příslušný díl (např. NEOLOG 1), nebo počet dílů příslušné publikace (encyklopedie) – např. DID 4, DID 8, UNI 1, UNI 2, UNI 4, UNI 10), nebo může rozlišovat různá díla jednoho autora či vydavatele (např. KNAP 1 – Knappová: Jak se bude jmenovat? a KNAP 2 – Knappová: Jak se bude vaše dítě jmenovat?). V případech, že publikace stejného autora a stejného názvu se dočkala několika vydání (ve výčtech jsou označeny ■), je vždy zapotřebí za pramen nebo za zkratku pramene uvést do závorky rok vydání, např. SCS-R (1971), KNAP 1 (1985), to platí i pro nová vydání ve výčtech ještě nepromítnutá. Proto např. použití dvou různých vydání jednoho pramene se považuje za dva prameny. U plných názvů ostatních pramenů je samozřejmě třeba uvádět vždy vydavatelství a rok vydání.

1. Prameny v knižní podobě

1.1 Prameny základní (PZ)

Základní prameny jsou tím okruhem literatury, který je ze všech knižních zdrojů nejvíce preferován. Jsou nezbytným základem pro tvorbu křížovek a jsou snadno dostupné i začátečníkům. Výčet základních pramenů je uveden v připojeném seznamu.

SEZNAM ZÁKLADNÍCH PRAMENŮ (2009)

Základní prameny je možné uvádět příslušnou zkratkou. Pokud vyšla publikace ve více vydáních, je třeba uvést také rok příslušného vydání. Výčet pramenů bude průběžně aktualizován.

1.1.1 Normativní jazykové příručky (§ 6 Směrnic)

PČP 
Pravidla českého pravopisu, Academia, poslední vydání

SSČ    
■ Slovník spisovné češtiny pro školu a veřejnost, Academia 1978, 1994,

 
2003, 2005 a 2006

SSJČ  
■ Slovník spisovného jazyka českého (1-4), Academia 1960-1971 nebo

 
1971; 2. vydání (1-8) Academia 1989


■ Platné mluvnice češtiny, všechna vydání

1.1.2 Encyklopedie

MČSE  
Malá československá encyklopedie (1-6), Academia 1984-87

DID 2   
Velký slovník naučný (1-2), Diderot 1999

DID 4   
Všeobecná encyklopedie ve čtyřech svazcích (1-4), Diderot 1996-98

DID 8  
Všeobecná encyklopedie v osmi svazcích (1-8), Diderot 1999 

UNI 1 
Nové universum A – Ž (nebo A – Z) – všeobecná encyklopedie, 


Euromedia Group, k.s. – Knižní klub 2003

UNI 2  
Universum A – Ž – encyklopedie pro 21. století (1-2), Euromedia

 
Group, k.s. – Knižní klub 2006

UNI 4   
Universum – všeobecná encyklopedie (1-4), Odeon 2002

UNI 10 
Universum – všeobecná encyklopedie (1-10), Odeon 2000-2001

1.1.3 Slovníky a příručky

ČSVAS    
Haller a kol.: Český slovník věcný a synonymický (1-3), SPN 1969-77

SYN         
■ Pala-Všianský: Slovník českých synonym, NLN 1994, 1996, 2000,


2001 a další vydání

SČSAA
Slovník českých synonym a antonym, Lingea 2007

SOCH
Sochová-Poštolková: Co v slovnících nenajdete, Portál 1994

NEOLOG 1 
Martincová: Nová slova v češtině - slovník neologizmů, Academia, 1998

NEOLOG 2 
Martincová: Nová slova v češtině - slovník neologizmů 2, Academia, 2004

ASCS     
Akademický slovník cizích slov, Academia 1995 a dotisky (1997 a další)

NASCS     
Nový akademický slovník cizích slov, Academia 2005, 2007 a dotisky

SCS-R      
■ Rejman: Slovník cizích slov, SPN 1966 a další vydání

SCS-K      
■ Klimeš: Slovník cizích slov, SPN 1981 a další vydání

SCS-ED    
■ Slovník cizích slov, Encyklopedický dům 1993, 1996

CJC
Reisenauer: Co je co? (1-3), 2. vydání, Pressfoto 1982-84

KNAP 1    
■ Knappová: Jak se bude jmenovat?, Academia 1978 a 1985

KNAP 2    
■ Knappová: Jak se bude vaše dítě jmenovat?, Academia 1996 (dotisk 
2002) a 2006

VAS          
■ Velký atlas světa, GKP 1988, 1996

ZKR-ED    
Slovník zkratek, Encyklopedický dům 1994

ZKR-EU     
Elman: Velký slovník zkratek Evropské unie, East West Publishing 
Company 2000
1.2 Prameny doporučené (PD)

V této kategorii jsou prameny běžně rozšířené, užívané, osvědčené. I když jsou některé tyto prameny staršího vydání, stále mají vysokou informativní hodnotu. Výhledově by

měl být výčet pramenů této skupiny doplňován zejména o nově vyšlé encyklopedie a slovníky (oborové či všeobecné). Výčet doporučených pramenů je uveden v připojeném seznamu.

SEZNAM DOPORUČENÝCH PRAMENŮ (2009)

Díla, u nichž je v závorce jejich běžně užívaná zkratka, lze uvádět touto zkratkou. U ostatních děl je třeba uvést autora, název díla a v případě více vydání také rok. U tří pramenů v části 1.2.3.E. Ostatní (MSJM, RYS 1, RYS 2) upozorňujeme na to, že jejich autoři v některých případech nerozlišovali mezi singuláry a plurály tam uvedených výrazů. Navíc u RYS 1 a RYS 2 je třeba věnovat zvýšenou pozornost volbě legendy, neboť výrazy v heslech nemají v řadě případů charakter synonym. Výčet pramenů bude průběžně aktualizován.

1.2.1 Jazykové příručky
Příruční slovník jazyka českého (1-9), Státní nakladatelství 1935-57 (PSJČ)

Český jazykový atlas (1-5), Academia 1992-2005 (ČJA)

■ Slovník nespisovné češtiny (Maxdorf, 1. vydání 2006 = 2006/1, 2. rozšířené vydání 2006 = 2006/2) (SNČ)
Hubáček: Malý slovník českých slangů, Profil 1988 (HUB)

■ Machek: Etymologický slovník jazyka českého, Academia 1968 a další vydání (MACH)

Rejzek: Etymologický slovník jazyka českého, Leda 2001 (REJ)

1.2.2 Všeobecné encyklopedie a slovníky
Příruční slovník naučný (1-4), Academia 1962-67 (PSN)

Ilustrovaný encyklopedický slovník (1-3), Academia 1980-82 (IES)

Technický naučný slovník (1-7), SNTL 1981-86 (TNS)

Technický slovník naučný (1-8), Encyklopedický dům 2001-5 (TSN)

Encyklopedický slovník, Encyklopedický dům 1993 (ES)

Československý biografický slovník, Academia 1992 (ČSBS)

Český biografický slovník XX. století, Paseka 1999 (ČBS)

Velká všeobecná encyklopedie (1-20), Diderot 2000-2001, čtyři vydané díly (DID 20)

1.2.3 Oborové encyklopedie, slovníky, příručky a odborné publikace

A. Sport

Encyklopedie tělesné kultury (1-2), Olympia 1988

Sokol: Olympijské hry novověku, Olympia 1974

Procházka: Zimní olympijské hry, Olympia 1982

Procházka: Olympijské hry, Olympia 1984

Malá encyklopedie atletiky, Olympia 1990

Malá encyklopedie fotbalu, Olympia 1984

Malá encyklopedie ledního hokeje, Olympia 1986

Malá encyklopedie lyžování, Olympia 1987

Malá encyklopedie olympijských her, Olympia 1982

Malá encyklopedie šachu, Olympia 1989

Malá encyklopedie tenisu, Olympia 1985

Malá encyklopedie turistiky, Olympia 1986

B. Mytologie

Jordan: Encyklopedie bohů, Volvox Globator 1997

■ Zamarovský: Bohové a hrdinové antických bájí, Mladá fronta 1970 a další vydání

■ Zamarovský: Bohové a králové starého Egypta, Mladá fronta 1979 a další vydání

Encyklopedie antiky, Academia 1973

Slovník antické kultury, Svoboda 1974

C. Věda

Encyklopedický slovník geologických věd (1-2), Academia 1983

Bernard a kol.: Encyklopedický přehled minerálů, Academia 1992

Svět zvířat (1-12), Albatros 1997-2001

České názvy živočichů, Národní muzeum Praha 1997 –, dosud vyšlé díly

■ Vokurka, Hugo a kol.: Velký lékařský slovník, MAXDORF 2002, 2003, 2004, 2005, 2006, 2007 a další vydání

D. Umění

Lexikon české literatury (1-5), Academia 1985 - 2008

■ Březina: Lexikon českého filmu, Cinema 1996, 1998

■ Fikejz: Filmoví herci současnosti, Cinema 1996, 1998

Fikejz: Slovník zahraničních filmových herců konce XX. století (1-2), Volvox Globator 2002

Smolka: Malá encyklopedie hudby, Editio Supraphon 1983

Matzner a kol.: Encyklopedie jazzu a moderní populární hudby (1-4), Editio Supraphon 1983-1990

Wich: Rock & pop (1-2), Volvox Globator 1999

■ Toman: Nový slovník československých výtvarných umělců (1-2), Ivo Železný 2000 a předchozí vydání

Slovník českých a slovenských výtvarných umělců 1950 – 1997, Výtvarné centrum Chagall 1998-, dosud vyšlé díly

Malířské umění od A do Z (Rebo Production, Praha 1995)

E. Ostatní

Chvojka, Skála: Malý slovník jednotek měření, Mladá fronta 1982 (MSJM)

Rystonová: Byliny a jejich lidové názvy, Vodnář 1996 (RYS 1)

Rystonová: Průvodce lidovými názvy rostlin i jiných léčivých přírodnin a jejich produktů, Academia 2007 (RYS 2)

Hubinger: Národy celého světa, Mladá fronta 1985

Hlinka: Peníze celého světa, Mladá fronta 1987

Šach, Bareš: Křížovkářský slovník – zeměpisné názvy, Beta Dobrovský 1999

Kos: Zkratky, značky, akronymy, Horizont 1983

ČSÚ a MV ČR: Statistický lexikon obcí České republiky 2005, Ottovo nakladatelství 2005

1.2.4 Cizojazyčné publikace
Slovník slovenského jazyka (1-6), Vydavateľstvo SAV 1959-68 (SSJ)

■ Ivanová-Šalingová, Maníková: Slovník cudzích slov, SPN 1979, 1983

■ Šaling, Ivanová-Šalingová, Maníková: Veľký slovník cudzích slov, SAMO 1997, 2000, 2003 a 2006

1.3 Prameny ostatní (PO)

Prameny ostatní - jsou to prameny volné, které si volí sám autor a které nespadají do kategorie pramenů nepovolených. Autor ve svém vlastním zájmu (i v zájmu soutěže) dbá na to, aby se nejednalo o prameny příliš odlehlé a nedostupné. Starší prameny z této kategorie je třeba používat se zvýšenou pozorností s důrazem na nutnost přihlížet na vědecky překonané názory a informace.

Zvláštní podskupinou těchto pramenů jsou prameny ostatní cizojazyčné (POC), tedy většinou překladové slovníky. Podskupina je vyčleněna pro účely regulace užití pramenů v jednotlivých soutěžích.

U pramenů PO a POC je vždy třeba uvést autora, název díla, vydavatelství a rok vydání.

2. Prameny v elektronické podobě (PEP)

Prameny v elektronické podobě jsou elektronická média ve formě CD-ROM, DVD a internetové prameny.

Média CD-ROM a DVD jako prameny jsou přípustná, pokud jsou dostupná (v komerční síti nebo v knihovnách podobně jako knihy), profesionálně vydávaná vydavatelstvími a nemají časově omezenou platnost užívání. V řadě případů může jít o elektronické mutace knižních podob. Autor, podobně jako u knihy, musí uvést plný název díla na CD-ROM nebo DVD, vydavatelství a rok vydání. Pokud je elektronické médium součástí knihy, pak musí uvést i tuto skutečnost, např. Velký slovník cizích slov na CD-ROM, LEDA 1999 nebo Všeobecná encyklopedie Universum A-Ž na DVD, AION CZ, redakční uzávěrka 20. 9. 2006, součást stejnojmenné knihy.

 

Internet (web) lze jako pramen použít v případě, že se jedná o důvěryhodné oficiální stránky institucí (mateřské stránky institucí českých a mezinárodních), zpracovávající profesionálním způsobem danou problematiku (nejčastěji v podobě encyklopedických a slovníkových přehledů, seznamů, hesel apod.). Autor musí uvést plnou adresu webových stránek, nestačí uvést např. jen www.google.cz nebo www.seznam.cz nebo PSJČ na webu. Správné uvedení pramene z internetu je např. Příruční slovník a databáze lexikálního archivu na http://bara.ujc.cas.cz/psjc/search.php.

Užití pramene z internetu musí autor skutečně řádně zvážit. Podobně jako u knižních podob pramenů nemůže použít elektronické neoficiální pomůcky či křížovkářské slovníky, ani výpisky, maturitní a studijní materiály apod., měl by se vyvarovat odkazů na encyklopedie typu Navajo či Wikipedie apod. jako celek, ale může použít kvalitně a vyčerpávajícím způsobem (exaktně) zpracované části Wikipedie, v odkazu řádně specifikované. Autor musí mít stále na mysli, že jeho citlivý přístup k užití těchto pramenů se odrazí na hodnocení jeho tvorby ze strany řešitelů, případně vydavatelů.

Dále je užití internetového pramene vázáno na podmínku, že stránky jsou aktivní po celou dobu trvání soutěže, a to bez vlivu na použité výrazy. Vzhledem k podmínce přesné specifikace webu autorem nemůže řešitel dokládat (na rozdíl od pramenů v knižní podobě) řešení jinými prameny v elektronické podobě, než které uvedl autor.

Zvláštní podskupinou těchto pramenů jsou prameny v elektronické podobě cizojazyčné (PEPC), např. překladové slovníky na CD-ROM, DVD nebo na webu. Podskupina je vyčleněna pro účely regulace. I zde nestačí uvést Anglicko-český slovník na www.google.cz, ale správné uvedení pramene je např.: Esperantsko-český slovník na http://www.mujweb.cz/Veda/traxler/vortaro.htm, Třípísmenné letištní kódy IATA na http://www.nationsonline.org/oneworld/airport_code.htm, Abecední seznam názvů planetek na http://www.cfa.harvard.edu/iau/lists/MPNames.html, Hais a Hodek: Velký anglicko-český (a česko-anglický) slovník na CD-ROM, verze programu 3.11, LEDA 2002 atd.

3. Prameny nepovolené

Nepovolenými prameny jsou všechny prameny, které mají charakter křížovkářských slovníků (s výjimkou publikace Šach, Bareš: Křížovkářský slovník – zeměpisné názvy, BETA-Dobrovský 1999). Výjimkou pro použití křížovkářských slovníků neuvedených v Seznamu nepovolených pramenů jsou skupiny ČKL C, D a nižší. Dále to jsou prameny, které nejsou v obecné rovině považovány za tzv. jiné prameny (§ 5). To znamená, že by autor křížovek v korespondenčních soutěžích SČHAK neměl ve vlastním zájmu používat publikace vydané „pro vnitřní potřebu“, „tajné“, „přísně tajné“, denní a bulvární tisk, reklamní a jiné letáky, etikety zboží, rukopisy (dosud nevydaná díla), různé amatérsky vypracované a rozmnožené pomůcky apod. U pramenů v elektronické podobě by se měl autor vyvarovat nedostupných, neprofesionálně vydávaných, případně časově omezených pramenů ve formě CD-ROM a DVD, stejně jako odkazů na webové stránky, u nichž vzniká odůvodněná pochybnost o důvěryhodnosti jejich dat.

SEZNAM NEPOVOLENÝCH PRAMENŮ (2009) - Příloha II Směrnic

Seznam uvádí konkrétní výčet knižních publikací, které nemohou být pro velký výskyt chyb či nekvalitní zpracování uznány pro dokládání jazykové i věcné správnosti výrazů. Pro účely Směrnic a pro účely tvorby křížovek nespadají na základě rozhodnutí Odborné křížovkářské komise SČHAK tyto publikace mezi tzv. „jiné prameny“ podle § 5, odst. 2. Jsou to následující publikace:

1. Stanislav Kubíček: Co nenajdete v křížovkářském slovníku, Pliska, Frýdek-Místek
 
1992 a další vydání;

2. Pavel Veselka: Můj křížovkářský slovník, Pliska, Frýdek-Místek 1993, 1998 a další 
vydání;

3. František Král: Slovník pro luštitele křížovek, Egem, Nová Praha a Knižní klub, Praha 
1997;

4. V. Koudelka, M. Káňa: Křížovkářský slovník, 3. a 4. vydání (SKV ČSN Ústí nad 

Labem 1987, KIRA 1992);

5. Křížovkářský slovník, Dialog, Ústí nad Labem, všechna vydání.

6. Peter Krajčír: Lexikon křížovkáře. Petrklíč 1996, 2000 (překlad ze slovenštiny)

7. Tabulka A. Seznam chemických prvků podle atomového čísla. In: L. Rejman: Slovník 
cizích slov.

8. Jaroslav Hubáček: Výběrový slovník českých slangů, Ostravská univerzita 2003

4. Omezení počtu použitých pramenů v korespondenčních soutěžích

Pro počet pramenů, které autoři mohou v té které soutěži použít, stanovila OKK kvóty. Do těchto kvót se zahrnují i prameny pro tajenky a pomůcky. U vícekolových soutěží platí omezení počtu pramenů pro každé kolo zvlášť. Autoři křížovek pro korespondenční řešitelské soutěže SČHAK jsou povinni respektovat následující omezení počtu pramenů:
1. ČKL – skupiny C, D a nižší a Křížovkářská kvalifikační soutěž (KKS):


Prameny v knižní podobě základní (PZ)


max. 20


Prameny v knižní podobě doporučené (PD)


max. 15


Prameny v knižní podobě ostatní (PO)



max. 5


Prameny v knižní podobě ostatní cizojazyčné (POC)
max. 5


Prameny v elektronické podobě (PEP a PEPC)

max. 2


Celkem




max. 47  pramenů

2. ČKL – skupiny A a B, Jemelíkova luštitelská akademie (JLA), Mezikroužková luštitelská soutěž křížovkářů (MLSK) a Nolčova křížovkářská maturita (NKM):


Prameny v knižní podobě základní (PZ)


max. 20


Prameny v knižní podobě doporučené (PD)


max. 25


Prameny v knižní podobě ostatní (PO)



max. 10


Prameny v knižní podobě ostatní cizojazyčné (POC)
max. 5


Prameny v elektronické podobě (PEP a PEPC)

max. 3


Celkem




max. 63 pramenů 

Schváleno OKK 28. 2. 2009, platnost od zveřejnění na webových stránkách SČHAK.

6.ZMĚNA PROPOZIC ČKL
3 e) Nevyluští-li řešitel některou práci, sdělí tuto okolnost autorovi.
4 d) Za neúplné řešení křížovky obdrží řešitel maximálně 99 ztr. bodů. Počet ztrátových bodů za neúplná řešení se odstupňuje (např. 97, 98, 99) podle velikosti správně vyřešené části křížovky. Za zcela nevyřešenou křížovku dostane řešitel 100 ztr. Za pozdní odeslání, maximálně však o jeden pracovní den, obdrží řešitel 99 ztrátových bodů. 

6 b) Závěrečné pořadí řešitelů je dáno součtem dílčích známek u jednotlivých autorů, přičemž je každému autorovi je připočtena stejná dílčí známka, jakou obdržel nejlepší řešitel jeho křížovky. Nejnižší takto vzniklý součet znamená nejlepší závěrečné pořadí (nejlepší celkovou známku), nejvyšší součet pak pořadí nejhorší (nejhorší celkovou známku). Pokud vyjde stejný součet u více řešitelů, rozhoduje nejprve vyšší počet lepších umístění, pokud ani to nerozhodne, obdrží všichni stejnou celkovou známku rovnající se průměru příslušných pořadí. Celkový počet ztrátových bodů u jednotlivých řešitelů nemá na závěrečné pořadí řešitelů žádný vliv. Jestliže autor bez vážného důvodu nezašle ve stanoveném termínu hodnocení řešitelů, budou všichni řešitelé této křížovky pro závěrečné hodnocení klasifikováni dílčí známkou 4 a autor obdrží dílčí známku 8 v daném kole řešitelské části soutěže. 

Schváleno OKK 28. 2. 2009, platnost od 39. ročníku ČKL.
7. C E L K O V É   V Ý S L E D K Y   3 7.  R O Č N Í K U   Č K L

     Skupina A 
     Skupina B
     Skupina C 

  1. K. Formánek
  1. J. Cenek 
  1. P. Vejchoda 

  2. V. Jemelík
  2. J. Vlášek
  2. P. Podzemský

  3. M. Mikuš
  3. J. Janatka
  3. M. Turek   

  4. J. Drápala  
  4. P. Nack
  4. M. Práger

  5. J. Valenta  
  5. S. Hrdlička
  5. I. Husar

  6. J. Porš
  6. J. Klusáček
  6. K. Klokočník   

  7. P. Blažek
  7. M. Dymáček
  7. P. Vyskočil

  8. J Hlavatý
  8. V. Kučavová
  8. K. Wiedermann  

   
  9. M. Kastner
  

     Skupina D 1 
     Skupina D 2 
     Skupina E 1
  1. Z. Zelený
  1. J. Vágenknechtová
  1. A. Růžička

  2. F. Dedera
  2. V. Vacek
  2. R. Novák  

  3. B. Sebera
  3. J. Konečný
  3. P. Gašparín

  4. R. Chalský  
  4. T. Truchlý
  4. M. Fizia  

  5. P. Auterský
  5. J. Hořejší
  5. I. Vidláková 

  6. Z. Grossmann
  6. J. Smějová
  6. M. Doležal

  7. V. Toman  
  7. J. Hendrych 
  7. J. Kubát

  8. J. Vacková  
  8. J. Hronek
  8. J. Bísek 

    
  9. K. Dudek
  9. J. Šeda

Ve 37. ročníku ČKL soutěžilo 51 účastníků, což je o 1 méně než v předchozím ročníku. Celkovým vítězem 37. ročníku se stal vítěz skupiny A - RNDr. Karel Formánek. 

                                                                      Pavel Blažek,  hlavní vedoucí ČKL.
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